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BaiidakoBa HMuecca, Tacbko Anexcanapa. MHccienoBaHue JIBYCMBICJCHHOCTH: TpeHAMEPEeHHAss M
HelpeHAMePeHHAasi /IBYCMBICJeHHOCTh. CTaThsi TOCBSIIEHA HCCIICJOBAHHIO JBYCMBICICHHOCTH, €€ MpeXHaMEepeHHOro/
HENPEIHAMEPEHHOTO HCIOJIB30BaHM C TOYKHM 3pEHUsS (POHOJOTHMH, TPaMMATHUKH W JICKCHKH. B Hell NpencTaBlIeHBI Tarke
COOTBETCTBEHHBIE TPUYMHBI M CJIEJICTBUS JIBYCMBICJICHHOCTH B TOBCEJHEBHOM OOIIECHMH. Byayun HeyeTkoil M HETOYHOH,
JIBYCMBICIICHHOCTb ACCOLIMMPYETCSI B SI3BIKOBOM CHCTEME C HECKOJBKHMH 3HAYCHMAMH, paspelnas pasHble HHTEPIPETALNH,
KOTOpbIE TIPOM3BOIAT IOMOpUCTHYECKHH d(¢exT, MO0 NpHBOMAT K HEJOpa3yMeHHI0. TakuMm oOpazoM, W3ydeHHe
JIBYCMBICIICHHOCTH TpeOyeT CEMaHTHUYECKOTO aHai3a C TIIATENBHBIM PACCMOTPEHHEM aCHEKTOB €€ OCO3HAHHOCTH HIIH
HEOCO3HAHHOCTH.

@oHoorHYeCKasi JBYCMBICTICHHOCTh HMMEET MECTO, KOIZla MOBEPXHOCTHBIE CTPYKTYPBI Pa3IMYHBIX IPEIIOKCHUN
TIOJUIEXkKAT OJJMHAKOBOH (POHOJIOTMYECKOI HHTEPIIPETALNH. 3ByYaHHUE SBIISIETCS] BAYKHBIM, IIOCKOJIBKY OHO U TO YK€ MPEIOKEHHE,
MIPOU3HECEHHOE C HUCXO/IAIICH HITH BOCXOUIICH HHTOHAIWMSAMH, 9aCTO MEHSIET CMBICIL.

I'pammMaTtiyeckast IBYCMBICIIEHHOCTh BCTpEYaeTcs TaM, TAe TpaMMaTH4ecKas CTPyKTypa OJHOIO NPEIJIOXKEeHUs, JenaeT
BO3MOXHBIM 00JIee, YeM OJIHO TOJNKOBaHKe. Heoco3HaHHOE MCIOIB30BaHNE IBYCMBICIICHHOCTH B TPaMMATHKE MOYKHO 3aMETHTh
IpH KCTOJb30BaHUHM OTHOCHTEIBHBIX MECTOMMEHM, BCIIOMOTATENbHBIX IJIAroJIOB, NMPUYACTUSI HACTOSIIETO BPEMEHH WU
JIBYCMBICIIEHHOW TPaMMAaTH4ECKOM KOHCTPYKLMH, B KOTOpPOW HE CaMH CJIOBa, a UMEHHO UX COYETAHUE SBJIACTCS MPUUMHOMN
JIBYCMBICTIEHHOCTH.

HW3BecTHO, 9TO NIEKCHYECKas JBYCMBICIICHHOCTh 00JIaZlaeT IBOMCTBEHHOM PUPOOH: CHHTAKCHIECKON M CEMAHTHYECKOM.
CUHTAaKCHYECKUIl THIT B OCHOBHOM KacaeTcsl IpaMMaTHYeCKUX CTPYKTYp M MX KOHHOTAaLUH, B TO BpeMs KaK CeMaHTHYecKas
JIBYCMBICIICHHOCTB SIBIIICTCS TTIABHBIM HCTOYHUKOM JIEKCHUECKON MyanbHOCTH. OHA OCHOBBIBACTCS Ha TOIMCEMHUHI M OMOHHMHH.

HpOI/I3BeZ[eHHI>II71 AHAJIN3 BKITIOYACT Pa3sHbIC MOHATHA U aCTICKTbI UCCIIEJOBAHHbBIX SIBJICHUH C TOYKH 3pE€HUA IrpaMMaTHKU,
¢orHomormn ¥ Jekcukd. CpaBHEHHE OCO3HAHHOW WM HEOCO3HAHHOM JBYCMBICICHHOCTH MOKA3awlo, YTO IIpeIHAMEPEHHOE
UCTONB30BAaHUE [BYCMBICIICHHOCTH IIPEJHA3HAYEHO 11 TOro, 4ToObl CHENaTh IOBCEAHEBHYIO KOMMYHHKAIuio Ooiee
BBIPa3UTEIILHOM U SIPKOH, 0OpaIliasich K HallleMy 4yBCTBY roMopa. B To e BpeMsi HelpeiHaMepeHHasl IBYCMBICIICHHOCTh MOYKET
CTaTh NMPWYMHOM ITyTaHWIBI M 3aMeIIaTeNbeTBa. [IpeHaMeperHas JByCMBICTICHHOCTh OKa3ajach JIOCTATOYHO 3((EKTHBHOH B
peKIame, uTo JeNaeT €€ MHTEPECHBIM 00BEKTOM JAIbHEHIIIEr0 N3yYeHUsL.

KiioueBbie cJjioBa: TIOHSTHE JIMHTBUCTHYECKOH JIBYCMBICIICHHOCTH, CEMaHTHYECKHI aHaJN3,
HpeHaMepEeHHAs/OCO3HAHHAs.  IBYCMBICIICHHOCTb, HENpEAHAMEPCHHAS/HEOCO3HAHHASL  ABYCMBICIICHHOCTh, HHTEpIIpPETarIiis
3HAYCHW, TIPABIUIA TPAHC(HOPMALINH.

YK 808.5(042.5)’42
Jeca Bacrok

CTPATETIi I TAKTUKH CBIJIKIB TAPJIAMEHTY
BEJIMKOI BPUTAHII TA KOHT'PECY CHIA (ITOPIBHSVIBHUIM ACITEKT)

CrarTsl NpUCBsIYEHA OJIHOMY 3 YYacHHKIB aHIVIOMOBHOTO MapiiaMEHTChKOro Juckypcy — CBinkoBi. BuzHaueno
poJb CBigKa SK ajapecaTa B MpOLECi ONMUTYBaHHS CBigKiB. [Ipoliec onmuTyBaHHs CBiJKIB Mae TpH €Talmyd — eral
KOHTaKTOBCTAHOBJICHHS, KOHTAKTOIIPOJIOHTallii Ta PO3MHKaHHS. BHSBIEHO, 110 aKTHBAIisl MOBIICHHEBOI MiSUIBHOCTI
ceigkiB [Tapnamenty Benukoi bpuranii ta Konrpecy CIIIA BinOyBaeThcs Ha BCIX eranax MPOTIKaHHS KOMYHIKaTHBHOI
nozii. Po3risiHyTo BHW3HAUeHHS TOHATH cmpamezis 1 makmuka. 3pOOJCHO TOPIBHSIHHS CTPaTeridYHO-TAKTUYHOTO
apcenairy CeinkiB [lapmamenty Bemmkoi Bputanii Ta Konrpecy CLIA. Taktuku peainizamii KOOIEpaTHBHOI CTpaTerii
TaKOX € CIUIBbHAMM 1 BimMiHHIMHU. CIIIBHAX TaKTHK OyII0 BUSABIEHO 15, a BinMiHHUX — 6. BH3Ha4eHO pEeHTHHT TaKTHK,
SKAMH HaigacTime TociyroByroThes CBIOKM Ui peamizamii koomepaTwBHOI crparterii. Crparerii i TaKTHKH
MOBJICHHEBOTO CIIUIKYBaHHS BTUTIOIOTBCSI B MOBJICHHEBHX aKTaX, fKi, B CBOIO 4Epry, pEali3ylOTbCS MOBHUMH
(JIeKCMYHUMH, TPAMATUIHUMH 1 CTHIIICTHIYHIMH) i HEMOBHAMHU 3ac00aMU.

KoaiouoBi ciioBa: koMyHIKaTHBHA CTpaTeris, KOMyHIKaTHBHA TAKTHKA, NAPJIAMEHTChKUI JICKYpC, alipecar.

IlocranoBka HaykoBoi nmpodJiemu Ta ii 3Ha4eHHsl. B ymMoBax rioGarizariii CycriibHUX IIPOLIECIB
aKTyaJIbHUM Ha ChOTOJIHI € JIOCIIKEHHS MOJITHYHOTO JAUCKYPCY K (PeHOMEHy, 110 BU3HAYA€E HE JIUIIES
30BHIIIHIO JIHIIO MMOBEIIHKY KpaiH Ha MDXKHApOIHIN apeHi, a i1 6e3nocepeTHbO0 BHYTPIIIHIO OPraHi3alliio
CNIBICHYBaHHS Hallili, €THOCIB B JAepaBi. [IUTaHHAM MOJITUYHOIO JUCKYpPCY NPHUCBSUYBAIM CBOI Mpalli
B.3. Jem’sukoB, B.l. Kapacuk, K.S. Kycbko, O.C. ®domenko, II. M. Jloneus, L. C. byrtoga,
L. B. Auapycsik, C. O. Kpusenko [6; 9; 11; 16; 7; 4; 2; 10] Ta in.
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[TapmaMeHTCBKUIT JTUCKYPC SIK PI3HOBUJ TONITHYHOTO THCTUTYIIIMHOTO IUCKYpCYy € 00’ €KTOM
HaykoBuX po3Biiok B. O. I'onosans [5], H. 1. Aaapeituyk [1], . JI. Ps6okons [13] Ta in. [IpoTe misuibHICTH
napiamenTy Bemvkoi bpuranii Ta Konrpecy CILIA 3 mo3wiiii cTpaTerivHo-TaKTHIHOTO apceHaTy KOKHOTO
y4acHUKa NapjJaMEHTChKOI B3a€MOAIl Ta HOro IOPIBHAHHS HEJOCTaTHbO BHCBITJIIEHA B CYYacCHHX
JIHTBICTUYHHUX PO3BIJKAX, IO 1 3yMOBIIIOE AKTYAJIBHICTH HAIIIOTO TOCIHKEHHSL.

Mera craTTi — IOPIBHATH CTpaTeriyHO-TakTHuHMiA apceHan CinkiB [lapnamenty Bemkoi Bpuranii
1 Konrpecy CILA B mporeci onuTyBaHHS CBiAKIB MiJ 4Yac 3acijaHHS KOMITETIB NpH OOrOBOPEHHI
3aKOHOIIPOEKTIB.

[TocraBineHa Mera JOCATa€eTbCs LULIXOM PO3B’SI3aHHS TAKUX 3aBJaHb. 1) BU3HAUMTH aKTUBALIO
MoBIeHH€eBOI roBetinku CizkiB [Tapnamenty Benukoi bpuranii i Konrpecy CLLA Ha eranax npoTikaHHS
KOMYHIKaTUBHOI IMOJii; 2) MOPIBHATH CTpaTeriyHO-TakTH4YHUI apceHan CinkiB [lapmamenty Bemukoi
Bpuranii i Konrpecy CIIA; 3) BU3HauMTH Ta MOPIBHATH aKTOMOBJICHHEBY peasiizailifo TakTUK CBinKiB
MOBHUMH (JIEKCHYHUMH, TPAMATHYHUMU 1 CTHITICTUYHIMH ) 1 HEMOBHHMH 3aCO0aMH.

Bukiiax ocHOBHOro Mmartepiajly i OOIPYHTYBAHHSI OTPUMAHHUX Pe3yJIbTATIB JA0C/IKEHHSL.
[NapnaMeHTChKHIA TUCKYPC BU3HAYAEMO SIK THUIT KOMYHIKQTUBHOI JISUTBHOCTI, IO BUSIBJSIETHCS B YCHIN Ta
MUCBMOBIN (hopMax, MPOAYKYEThC K IMpodecioHaamu y cdepi MOJITUKY, Tak 1 HempodecioHamamu,
PETYIIOETHCST CTPATErisiMA 1 TaKTMKaMH YYacHHUKIB 1 € TIEH0 OpraHi3alliifHOI0 CTPYKTYpOIO, SKa Mae
Oe3rnocepe/THii 1 BEIMKHIA BIUTB Ha PO3BUTOK CYCITLTHCTBA.

VY Hamiii po6oTi MM JOCTIDKYBaIM 3aCiJaHHs 3arajlbHUX KOMITETIB 3 PO3MIIAY MyOiYHUX OULTIB
nmajatyd Tpomaj TapiaMmeHTy Bemukoi bpuranii Ta 3acigaHHS CHCMIAIGHUX KOMITETIB TIajaTH
npencraBHUKIB KoHrpecy CLLIA. Mu oOpanu mporiec OnMTYBaHHS CBIJIKIB, SIKUMH BHCTYIAIOTh TIOCAI0BI
0co0M Ta eKCHEepTH, 3 METOI0 BHUIUIMTH Ta MOPIBHATH CTpaTerii i TAKTUKH YYAaCHUKIB MapiaMEeHTCHKOL
B3a€MO/Ii1 Ha TAHOMY €TaIli IPOLIECY NPHHHSATTS 3aKOHOIPOEKTY.

VYYyacHUKM TPOLIECY ONMMUTYBAHHs CBIAKIB CKJIAJIAIOTh TPiaJHy CTPYKTYPY MOBIJICHHEBOI B3a€MOJII:
rOJIOBa 3acCiJaHHs — MapJiaMeHTap — CBIIOK y mapnameHTi Bemukoi Bpurtanii Ta romoBa 3acigaHHS —
KoHTpecMeH — cBiloKk y KoHrpeci CIHIA. Ockinbku ¢opmar craTTi YHEMOXIJIMBIIOE TOPIBHSIHHS
CTPATETIYHO-TAKTUYHOTO TOTEHIaTy BCIX YJYaCHHUKIB MapIaMEHTCHhKOI B3a€MOjil, TOMY ISl PO3BiIKa
NPHCBSTYEHA JIMIIIE CBIIKOBI, SIKMI BUCTYIIAE aJIPECaTOM Y MPOILIECI ONMMTYBAHHS CBI/IKIB.

[Tporec omuTyBaHHS CBIKIB MU PO3IIIAAAEMO SIK TaKy KOMYHIKaTHBHY MO0, SIKA Ma€ TPH €TaIl
PO3BUTKY KOMYHIKAIlli: KOHTAKTOBCTAHOBJICHHSI, KOHTAKTOIPOJIOHIAllll, PO3MHKAHHS MOBJICHHEBOI'O
KOHTakKTy [17].

AKTHBaLlisI MOBJICHHEBOI JISTIBHOCTI CBiZIKIB mapnameHTy Bemukoi bpuranii Ta Konrpecy CIIA
BIIOyBaeThbCsl Ha BCIX eTamax IMpOTIKAHHA KOMYHIKaTHBHOI moii. IIpoTe KiIBbKICTh pPEIUTIK CBIJKIB
BIJIPI3HSIETHCS HA €Tarll KOHTAKTOBCTAHOBJIEHHS, ie crioctepiraemo 170 peruik y Benukiit Bpuranii ta 77 —
y CHIA; eran KOHTAaKTONPOJOHTALl XapaKTepU3yeThCsl MPUOIU3HO OTHAKOBOIO AKTHBHICTIO SIK CBIJKa
napinameHTy Bemukoi Bpuranii — 222 perutiky, Tak 1 cBigka koHrpecy CHIA — 194 penniku; Ha erari
PO3MUKAaHHS MOBJIEHHEBOTO KOHTAKTy CIOCTEpIraéMO HE3HAUHY AaKTHBAL[I0 MOBJIEHHEBOI [iSIBHOCTI
MoOBLIB — 1 pemika y cBiika napiaamenTy Bemmkoi bpuranii Ta 7 — y cBinka xonrpecy CILIA. Orxe,
CBIJIOK MaprnameHTy Benmukoi bpuTaHii akTUBYe CBOIO MOBJIEHHEBY JISUTHHICTD Ha BCIX €Tarax MpPOTIKaHHS
KoMyHikaTuBHOI mofii 393 pasu, a cBigok KoHrpecy CIIA — 278 paziB. Cmig 3ayBaKuTH, IO €Tal
PO3MUKaHHS HE MO>KHA Ha3BaTH c(heporo akTHBAIlii MOBJICHHEBOI TISUTBHOCTI CBIIKIB MapiamMeHTy Benmkoi
Bpuranii Ta kourpecy CILA.

Ha koxHOMy eTari MpoTiKaHHS KOMYHIKQTUBHOI MOJIl YYaCHUKH KEpPYIOThCS TIEBHOIO CTPATETIE0
MOBJICHHEBOI TTOBE/IIHKH, SIKY PEaTi3yloTh 3a JIOTIOMOTO0 TaKTHK. [IOHSTTS cTpaTerii 1 TAKTMKY HAYKOBII
BU3HAYAIOTh y criBBigHOMIEHH]I oqHe 3 oguuM [12; 3]. O. C. Iccepc BU3HAuYa€e MOHSTTS «CTpaTeris K
KOTHITUBHMM TIITaH CIIUIKYBaHHs, 3a JOIOMOIOI0 SIKOTO KOHTPOJIIOETHCS OINTUMATIbHE PO3B’S3aHHS
KOMYHIKaTUBHHX 3aB/IaHb MOBIIS B yMOBax HecTaul iHpopMmallii npo Aii maptHepa. MOBIEHHEBY TaKTUKY
JIOCITITHHLIS BU3HAYAE K OHY a00 JIeKiTbKa diH, 10 CIPUSIOTH pearizarlii crparerii [§].

Mu nopinsiemo cmiB3Byuny 3 O. C. Iccepe, ane nmemo mmprny aymy A. I1. CkoBopomHikoBa
[15, c. 6], sxuii BU3HAYAE KOMYHIKATHBHY CTPATETiiO SIK 3arajlbHUI IUIAaH MOBJICHHEBOI TOBEIIHKH, IO
peai3yeTbcsi BUOOPOM CHCTEMH MPOJYMaHUX MOBIIEM MOETATHUX MOBJICHHEBUX JIiif; JIHIIO MOBJIEHHEBOL
MOBE/IIHKY, TMPUMHATY HAa OCHOBI IMMi3HAHHS KOMYHIKATHBHOI CHTYyallli 1 CHPSIMOBAaHY Ha JOCSTHEHHS
KOMYHIKaTHBHOI METH B TPOIIECI MOBJIEHHEBOTO CILIKYBAHHS; a KOMYHIKaTUBHY TaKTUKY SIK KOHKPETHHIA
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MOBJICHHEBHH XiJ] y TIPOIIECI peati3aiiii MOBIICHHEBOI CTpATerii; MOBJICHHEBY Jit0 (MOBJICHHEBHI aKT a0
CYKYIIHICTh JEKUIBKOX MOBJIEHHEBUX AaKTiB), IO BIJIIOBIIA€ TEBHOMY €Tally peani3allii MOBIECHHEBOI
cTparerii i ClpsiIMOBaHy Ha JJOCSATHEHHSI KOMYHIKATUBHOI METH IILOTO €TalTy.

TakTuka
Taktuka
KOPWUT'YBaHHS Taktuka
NpUITYIICHHA V\ Al y3araibHeHHS
f TakTuka TakTuka
Taktuka i ITBEPIKe- nocwianys/ Taxruka
pO3’SICHeHH HH/3r001 [UTYBaHHS daxraxy
TakTuka TakTHka ( Takruka TaxTuka TakTuka
YTOYHEHHsI/ nepeaapecanii 3anepequH’[/ HEO0OI3HAHOCTI PUTOPHUYHOTO
TepenuTy- HE3rou \\ 3aIIUTaHHs
BAHHS ><\ \
TaxTnka TaxTnka TaxTnka
OOILISTHKHU HaJaHHS camorpe3eHTailii
JIOJAaTKOBO1
iHdopmartii
TaxkTuku TakTnkn
Cainka L KooneparnBna Caiaka
Bb cTpareris CLIA
TakTuka TakTuka / TakTuka
Mpe3eHTallil peakiiii / MIPOXaHHS
TaxkTuka TakTuka
BJIACHOT'O 3MIHH
PO3yMiHHS doxycy
TEMHU
TaxkTuka
CXBaJICHHS

Puc. 1. Cmpameecii i maxmuxu Csioxie [lapramenmy
Benuxoi Bpumanii ma Konepecy CILLA

CrnoctepiraeMo CrHulbHY A CBIAKIB mapiaMmeHTy Bemmkoi Bbpurtanii ta xonrpecy CILA
KOOIIEPAaTUBHY CTpATETio, iKa peani3yeTbcst 21 TaKTUKOIO, 15 3 AKX € CNIIbHUMU, & 6 — BIAMIHHUMHU
(mB. puc.1). ChoilbHUMHM TakTUKaMHd € TaKTUKAa TPUIYIIEHHS, Y3arajJbHEHHS, pO3’SCHEHHS,
I ITBEPLKEHHSI/3r0/I1, HaJJaHHA T0JJaTKOBOT 1H(POpMALlii, pUTOPUYHOTO 3alTUTaHHsl, TOCHIAHHS/IIUTYBaHH,
YTOUHEHHSI/TIEPENIUTYBaHHS, KOPUT'YBaHHsS, (aKkTaxy, 3alepeueHHs/He3roAu, Iepeajpecarii,
HeoO13HaHOCTI, camornpe3eHTanii, obiusHku. Kpim Ttoro, cBimok Ilapmamenty Benukoi bpuranii
MOCTYTOBY€ETHCS 1€ OJIHIEI0 TAKTUKOIO Mpe3eHTallii, a cBiiok koHrpecy CIIA 3actocoBye 1ie m’ATh
TaKTHUK, OKPIM BHIIE3ralaHuX CHUIBHUX 13 CBIAKOM napiameHTy Bemnukoi bputanii, a came, TakTUKy
peaxiiii, IpOXaHHs, BJACHOTO PO3YMIHHS, 3MiHU (OKYCY TEMH, CXBAJICHHS.
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AmHai3 pedTHHTY TaKTUK BUSBHB 13 15 CIIUTBHUX TAKTHK JIsI CBIAKIB mapiaaMeHTy Bemmkoi bpuranii
Ta KoHrpecy CIIA qoTupu TakTHKH, 5IKi 30iratoTbest B peitunry. Tak, CBiKy comigapHi y MepIii, 1’ sTii,
IIOCTIH Ta IT’SITHAIATIN MO3MIIISIX PEHTHHTY, a caMe: y BHOOpI TakTUK po3’scHenHs — 384 (49,6 %) ta
216 (38,8 %), dakraxy — 33 (4,3 %) Ta 25 (4,5 %), nocwrtanns/imryBanss — 30 (3,9 %) ta 24 (4,3 %),
Heobi3HaHocTi — 2 (0,3) Ta 4 (0,7) Bimnosiguo. L{ikaBum € Tol (haxT, 1110 APYTY, TPETIO 1 YETBEPTY MO3HLIT y
peiiTHHrax CBIJKIB 3aliMalOTh TMO3MIHHO TakTHKW mpumymieHHs — 116 (15,0 %), y3aranbHeHHS —
81 (10,5 %) Ta srogw/mintBepmkenus — 51 (6,6 %) (Benuka Bpurtanis) 1 TakTHKU y3arallbHCHHS —
91 (16,3 %), sromw/miarBepmKenns — 68 (12,2 %), npunymenns — 52 (9,3 %) (CILIA) BixnoigHo.

Pemra BiciM TakTHK, sSIKi € CHUIBHUMM JUIS CBIIKIB mapiaMeHTy Bemwkoi bpuranii Ta KoHrpecy
CHIA, 3aiiMaioTh y PEHTHUHTY YacTOTH B)XKMBAHHS KOXKHOTO CBiJJKa CBOIO TMO3MIIII0, a CaMme: TaKTUKa
putopuutoro 3armutands — 7) 25 (3,2 %) y Benukiit Bpuranii ta 10) 7 (1,3 %) B CIIA; Taktrka
xopuryBanss — 8) 11 (1,4 %) y Benukiit bpuranii Ta 7) 17 (3,1 %) B CLLIA; TakTuKa 3arepedcHHs/He3roam —
10) 7 (0,9 %) y Benukiit bpuranii ta 14) 4 (0,7 %) B CILA; TakTHKa yTOYHEHHS/TICPEIUTYBaHHS —
11) 6 (0,8 %) y Benukiii Bpuranii ta 13) 5 (0,9 %) B CILA.

TakTrika HaJaHHS JOAATKOBOi iH(opMmarii mocimae B pedTuHry 000X CBifKIB TaKy TO3HIIIIO:
12) 6 (0,8%) y Bemukiii bpuranii ta 8) 12 (2,2 %) B CIIA, Ttaktuka nepeaapecaitii — 13) 5 (0,6 %) y
Benuxiit Bpuranii ta 20) 1 (0,2 %) 8 CIIA, Taktika camonpesentaitii — 14) 4 (0,5 %) y Bemukiit Bpuranii
ta 16) 3 (0,5 %) B CILIA, TakTrka obinsaku —16) 2 (0,3 %) y Benukiit Bpuranii ta 11) 6 (1,1 %) B CLLA.

Haranaemo, 1o am1st peasizaiiii KoonepaTuBHOI CTpaterii cBiiky napiamenty Bemukoi bputanii Ta
Konrpecy CIIA nociyroByrOThCSl HE JIAIIIE CIUTBHAMH, a i BIIMIHHUMHE Y CBOEMY apCeHAJl TAKTHKAMHU.
Biarak, cBijok mapiaamenty Bemukoi BpuTaHii 3acTOCOBYE TaKTHKY Mpe3eHTallii, sika 3aimMae 9 mo3uIliro
B pedtuHry, Tpamsirounch y 10 (1,3 %) sunaakax. Csinok Konrpecy CIIA 3acTocoBye, B CBOIO uepry,
I I’SATh TAaKTHK, a caMe: TakTuKy peakiii — mo3uis 9) 10 (1,8 %), mpoxannst — 12) 5 (0,9 %), 3minu
doxycy Temu — 17) 3 (0,5 %), Biaacuoro posyminns — 18) 2 (0,4 %), cxsasienns — 19) 2 (0,4 %).

Crparterii 1 TaKTUKA MOBJIEHHEBOTO CILUIKYBaHHS BTUTIOIOTHCS B MOBIICHHHEBHX aKTaX, IO
(hOpPMYIOTh JUCKYPCH (TEKCTH) SIK OAMHUII CIUTKyBaHHS. MoBieHHeEBHI akT (MA) po3ymieMo sk 6a30BY
MiHIMaIbHY OJIMHHUIIIO BepOaTbHOT KOMYHIKAIIi1, SIK IHTEHIIHHO i CUTYalliiiHO 3yMOBJIEHE, TPaMaTHYHO I
CEMaHTHUYHO OpTaHi30BaHE BHUCJIOBICHHS, IO CYIPOBOPKYETHCS BIANOBIAHUMHU [iSIMA  MOBIIS,
CIpSIMOBAaHMMHM Ha ajpecara Ta Horo peakmiro [14, c. 425]. YV cBoro depry, MOBJICHHEBI aKTH
peati3yloTbCs MOBHUMH (JIEKCUYHUMHU, TPAMAaTHYHUMHU 1 CTUIICTUYHUMHU) 1 HEMOBHHUMHU 3aCO0aMHU.

Peanizamist cimbHEX 15 TakTuk i CBinKIB mapiaMeHTy Benmukoi bpuranii ta xonrpecy CIHA
Bi10yBa€eTbcst 0e3 0COONMBOCTEH, OCKUIBKM BOHU IOCITYTOBYIOTHCS B OCHOBHOMY PENPE3CHTATUBAMH.
Bunstkamu € TakTMKa KOpUTYBaHHs, JJIs peajizauii skoi CBiOK mapiameHTy Bemmkoi bpuranii
3aCTOCOBY€E KBECHUTHBH 1 PENPE3eHTATHBH, a CBiIOK KoHrpecy CIIIA — mume pernpe3eHTaTHBH; TAKTUKA
PUTOPUYHOTO 3alUTaHHS Ta YTOYHEHHS/TIEPENHUTYBAHHS pEai3yloThCsl 000Ma CBIIKaMH 3aBISKU
KBECHUTHBAM, a TAKTHUKA OOIISTHKY — 3aB/ISIKH KOMICHBAM.

Jns peamizamii TakTMKM TIpe3eHTallli CBIIOK mapiaaMeHTy Bemukoi bpuranii 3actocoBye
penpe3eHTaTUBH. CBIIOK KOHrpecy CIIIA 3acTocoBye, B CBOIO uUepry, €KCIIPECHBU Ta PENpPE3CHTATUBH
JUIsL peajti3allii TaKTUKU peakiii, KBECUTUBH — TAaKTHKH IIPOXaHHS, PENPE3CHTATUBU Ul peanizaiii
TaKTUK 3MiHH (POKYCY TEMH, BIIACHOT'O PO3YMIHHS 1 CXBAJICHHSI.

Peanizanist Taktuk cBinkiB napiameHty Bemukoi bpurtanii Ta konrpecy CIIIA BinOyBaeThcs
JICKCUYHUMH, TPAMAaTHYHUMHU 1 CTHIIICTHYHUMH 3aco0amu. CHUTbHUMH JJisi 000X CBIJIKIB JIEKCHYHUMU
3ac00aMH € y3aeanbHIowull CnoayuHuK SO, ocobucmicna oyinka ckazarnoeo | think, inmencugixamop
Very, a BIIMIHHUMH — MapKepu nosHadenus wacy in the past, now, zaiimennux We, oyiHHi Jexcemu
average, not easy, the more wealthy — the less wealthy well, important, inmencugpixamopu massively,
happily, ocobucmicna nosuyis in my experience, my understanding, | personally, my approach, sxumu
nocnyroByetbest Caiok [apnamenty Benukoi bputanii Ta mapkepu nosnauenns uacy these days, so far,
yinnicni opiecnmupu — responsibility, quality, acoyiayis we — the Department, mapxep pos’sicnenns t0
clarify, nominamusna nexcuuna oounuys ma’am — madam, zexcema Yes, nosumueni oyinni iexcemu Well,
low priority, much better, important, cnonyunux niopsionocmi unless, ocobucmicna oyinka ckazarnozo |
believe, 1 know, inmencugivamopu actually, clearly, normally, really, generally, pretty, mostly,
anmonimu good-bad, sixi 3actocoBye cBiok koHrpecy CIIIA.
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Ha rpamatiaHOMy piBHI CIIOCTEpIraeMoO BXXMBAHHS CBITKAMHU TaKWX CIUILHUX Ta IHIUBITyaIbHUX
MOp(DOJIOTIYHUX MapKepiB: a) CHUIbHI. ModanwHi diecnosa can, be able to, Present Indefinite Active,
Present Indefinite Passive, Past Indefinite, Present Perfect, Present Continuous y uexamezopiiinomy
snauenni, Future Indefinite; 6) inauBinyansHi: Modanvre diecioso May, Hekamezopuuri MoeHi (opmu it
seems, | agree, siki € xapaktepuumu i1 Cizka [Tapnamenty Benukoi bputanii; mooanshi diecnosa let,
have to, need to, Present Continuous, Present Perfect Continuous, Past Continuous, Subjunctive II,
SKAMH TIOCITYTOBYeThCs CBIOK KoHrpecy CILIA. CMHTakCHYHMMH MapKepamu, CIUIbBHUMU JUIS CBIJKIB
napiamenTty Bemukoi Bpuranii Ta konrpecy CIIIA, BUCTYalOTh: po3nogioni ckiaowi i npocmi peuenns,
VYMOBHI peueHHs, eNINMUYHI peyeHHs, HOMIHAMUGHI peyeHHs, BUHATOK CTAHOBIATh NUMAIbHI PEYeHHs,
SKI 3HaXOIMMO B apceHasi cBimka mapinameHty Bemukoi Bpuranii. [liecnoBo momsku to thank y
nepopMaTHBHOMY BXKHMBaHHI € CIIJIBHAM Y apceHai MOBHUX 3ac00iB 000X CBiJIKiB.

Iloemop ciyrye CiIbHAM CTHJIICTUYHHM 3ac000M peajtizallii TAKTUK 000X CBIJIKIB, a BIIMIHHUMU
BUCTYNAIOTh iHEepCis, SIKy CIIOCTEPIraEMo y CBijKa mapiameHty Bemukoi bpuranii, Ta nopisuaums, mo
TparsieTbes y cBinka konrpecy CIHIA.

BuCHOBKY Ta TIEpCIIEKTUBY MOAAIBIIOTO AOCHiDKeHHs. OTKe, MPOBEICHU MOPIBHUTLHIA aHAITI3
CTpaTeriyHo-TaKTUYHOT0 apceHaly CBIKIB mapiaamenTy Benmkoi bputanii Ta konrpecy CILIA gae 3mory
BUSIBUTH HALlIOHAIBHY CHeU(IKy KOMYHIKATUBHOI MOBEIIHKM YYACHUKIB MApIaMEHTCHKOTO JAUCKYPCY,
sIKa BUSIBIISITBCSL y BUOOPI SIK CITUTBHUX, TakK 1 BIIMIHHMX TaKTHK i MOBHHX 3aco0iB iX peamizaliii, kpaie
Mi3HATU aHTJIICBKY Ta AMEPHKAHChKY erBOKynLTypH 30KkpeMa y cdepi momituku. llepcriekTuBy
JOCTI/DKEHHsT BOA4aeEMO y BH3HAYEHHI 1 TOPIBHAHHI TEHAEPHOTO AacleKTy CTPaTeriyHO-TAKTHYHOTO
MOTEHIliaTy YYaCHHKIB MTapJIaMeHTChKOTO AUCcKypcy Bemmkoi Bpuranii ta CLLA.
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Baciok Jleca. CTparermMm M TAKTHMKHM cBHIeTeseii mapiaamenTa BesmkxoOputanum u konrpecca CIIA
(cpaBHUTeNBHBIH acmeKT). CTaThs TOCBAINEHA OJHOMY W3 YYAaCTHHKOB AaHTJIOS3BIYHOTO MapiaMEHTCKOTO JHUCKypca —
ceuzereno. OnpezeneHa pojb CBUAETENS KaK aJipecaTta B mpoliecce onpoca cBuaereneil. IIporece omnpoca cBuaeTeneit nmeer
TPHU dTalla — JTall KOHTAKTy CTAHOBJICHUS, KOHTAKTOIPOJIOHTAIMA U pa3MbIKaHms. OOHAPYKEHO, YTO aKTHBAILWS PEUEBOI
JICATeTIbHOCTH CBUJETeNel mapiameHTa BemmuxoOpuranuu u koHrpecca CIIA mpoucxoauT Ha BcexX 3Tamlax NMPOTEKaHUS
KOMMYHHUKATHBHOTO COOBITHS. PaccMOTpeHBI ompeneneHust TOHSATHH cmpameeus W makmuka. Jlemaercs IIOIbITKa
OIpe/ieNIeHNs] KOMMYHUKATUBHBIX CTPAaTeTHH M TaKTHK CBUJETENS Kak ajpecara B MPOIECCE OMpoca CBHAETENEH BO BpeMs
3acefaHMsi KOMHUTETOB. JlemaeTcst CpaBHEHHS CTPATeTHYSCKH TAaKTHYECKOTO apceHana CBHICTENeH IMapiaMeHTa
Bemuko6purannu n xonrpecca CIHIA. Takum 00pa3om, aBTOp MpHIIET K BEIBOAY, YTO BBRIOPaHHAs KOOIIEpaTUBHAS CTPATErus
pedeBoro OOIICHHUS SBISETCS OOIIeH Kak Ui CBHICTEIS MapiaMeHTa BenmkoOpuTaHWH, TaKk W U CBHICTEINS] KOHTpecca
CIIA. TaxkTuku peanm3aluy KOOTIEPATUBHON CTPATEruy SIBISIOTCS KakK OOIIMMU, TaK U OTIMYHBIMUA. COBMECTHBIX TaKTHK
OBUIO BBIABICHO |5: TAaKTHKW MPEIIOJIONKEHHS, O0OOIICHHS, pa3bsCHEHUS, MOATBEP KICHUS/COTIIACHS, TPEIOCTaBICHUS
JIOTIOJIHUTEIbHOW ~ MH(OpMallK, PHUTOPHYECKOTO  BOIPOCA,  CCHUIKHM/IMTUPOBAHMS,  YTOYHEHHS/TIEpeCpaIluBaHus,
KOPPEKTUPOBKH, (haKTaka, OTPHUIIAHMS/HECOTIIACHS, Tepeapecalliii, HEOCBEIOMICHHOCTH, CAMOIPE3CHTAINH, OOCIIaHus.
TakTuky mnpeseHTanmu HaOmomaeM B apceHane TakThk Ceuperens Ilapmamenta BemukxoOpurtanmm. [ peanm3ammu
KOOIIEpaTUBHOM cTpaTeruu cBuaerens koHrpecca CIIIA npuMmeHser emle IiTh TAKTHUK, KPOME BBIIIEYTTOMSHYTBIX COBMECTHBIX
C CBUJICTENIeM TapiiamMeHTa BenrkoOpuranny, a IMEHHO: TaKTHKU PEaKIAH, MPOCKOBI, COOCTBEHHOTO MTOHMMAHUS, U3MECHEHHS
(okyca Temsl, ogobpenus. OnpeneneH PEeHTHHT TaKTHK, KOTOPHIMHU YaIlle BCETO IMOJB3YIOTCS CBUACTEIH VI PeasIu3alliy
KOOIIepaTHBHON cTpaTeruu. CTpaTerny ¥ TAKTHKY PEUeBOro OOLIEHHS BOIUIOIIAIOTCS B PEUEBBIX aKTax, KOTOpble (GOpMHUPYIOT
JUCKYpC (TEKCTBI) KaKk €OWHHIBI OOImeHns. B cBOIO ouepenp, — pedeBble aKThl Pean3yIOTCS SI3BIKOBBIMH (JIEKCHICCKIMHU
rpaMMaTHYECKUMU U CTUIMCTUYECKUMHU) U HEA3BIKOBBIMU CPEICTBAMH.

KnroueBble c10Ba: KOMMYHHUKaTHBHAS CTPATErHsl, KOMMYHHKAaTHUBHAS TAKTHKA, HApJIaMEHTCKUHN AUCKYPC, aapecar.

Basiuk Lesya. Strategies and Tactics of the Witnesses in the Parliament of Great Britain and in the US Congress
(Comparative Aspect). The article is devoted to the Witness — one of the participants in the English-language parliamentary
discourse. The role of the Witness as the addressee in the witnesses questioning process is determined. The witnesses
questioning process has three stages: the stage of contact setting, contact extension and unlocking. It was found that the
activation of the speech activity of the Witnesses in the Parliament of the Great Britain and in the US Congress takes place at all
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stages of the communicative event. The definition of strategy and tactic is considered. An attempt is made to determine the
communicative strategies and tactics of the Witness as an addressee in the witnesses questioning process during the committees'
meeting. Comparison of strategic and tactical arsenal of Witnesses in the Parliament of the Great Britain and in the US
Congress is made. Thus, the author concludes that the chosen cooperative strategy for speech communication is common to
both Witnesses. Tactics of the cooperative strategy realization are common and different. 15 common tactics were identified:
tactics of supposition, generalization, clarification, confirmation / consent, providing additional information, rhetorical question,
reference / quoting, clarification / reciprocal, correction, fact, objection / disagreement, redirection, ignorance, self-presentation,
promise. The tactic of the presentation is identified in the tactic arsenal of the Witness in the Parliament of Great Britain. For the
cooperative strategy realization the Witness in the US Congress uses five more tactics, with the exception of the above-
mentioned tactics common with the Witness in the Parliament of Great Britain, namely the tactic of reaction, request, own
understanding, changing the topic focus, approval. The ranking of tactics, which are most often used by Witnesses for the
cooperative strategy realization, is determined. Strategies and tactics of speech communication are embodied in speech acts that
form discourses (texts) as units of communication. In turn, speech acts are realized by language (lexical, grammatical and
stylistic) and non-native means.
Key words: communicative strategy, communicative tactics, parliamentary discourse, addressee.

V]IK 8020-5 (025)
Oleksandr Beliakov

NARRATORIAL INSTANCE IN THE LENS OF HISTORICAL POETICS

The article deals with the evolution of a narratorial instance within the framework of historical poetics. The latter is
understood in the lens of the ideas of M.Bakhtin and S.Broytman. The narrator is known to be one of the three anthropocenters
responsible for story-telling of any kind. The others are the author and the reader. The author and the reader both inhabit the real
world, it is the author’s function to create the alternate world, people, and events within the story. It is the reader’s function to
understand and interpret the story. The narrator exists within the world of the story and presents it in a way the reader can
comprehend. This claim is an initial standpoint of our approach to a narrator as the agent of literary communication.

The status and function of the narrator are historically variable. They changed and developed in the course of literary
evolution. The cultural and historical experience of human being can be divided into three epochs: the epoch of syncretism, the
epoch of eidetic culture, the epoch of artistic modality. The narrative situations employed by the writers of the eidetic modality
epoch are authorial (with a dominant external perspective) or first-person with the prevailing role of the narrator who belongs to
the fictive world and who narrates a story from the perspective of a participant. During the epoch of artistic modality the narrator
becomes invisible and is replaced by a figurate narrative medium (F. Stanzel). The epoch of artistic modality is characterized by a
removal of the narrator from the fictive world and a delegation of focalization (G. Genette’s terminology) to the character.

In the focus of the research is the effect of self-reflexivity and the “arranger” (H. Kenner) in the writers of the periods of
modernism and postmodernism. The research demonstrates the littery precursor-successor relations in terms of the characteristics
of a narratorial instance across the three trajectories of historical poetics.

Key words: epoch of eidetic poetics, epoch of artistic modality, narratorial instance, evolution, precursor-successor
relationship, self-reflexivity, arranger.

Formulation of the research problem and its significance. The evolution of science, technology
and literature has always attracted researchers as it gave them numerous possibilities for comparative
analysis, diachronic investigations and perspectives for further development modeling. There are a
number of highly elaborated classifications of all literary periods, trends, schools and their
representatives. Yet, we find very few attempts to classify, and track down the development of one of the
key notions of literary communication-narrator.

This research is targeted at investigating the evolution of the narrator’s status within a framework
of historical poetics. This field of literary critical studies enables us to explore the evolution of a
narratorial instance, to compare the status of narrator in literary works of the writers belonging to
different periods of history and to reveal differences and similarities between the narrations of the
historical context and to provide a synergy of narratology and historical poetics.

Analysis of the research into this problem of a narratorial instance. In our research we draw
upon a lot valuable insights generated by such scholars as L. Sikorska [19], A. Fowler [14], I. Bekhta [3],
B. Richardson [18], F. K. Stanzel [21], M. Wallace [24], O. Tkachuk [7], O. Huz [6].
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